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Demontieren Sie die Orininal Scheibe
remove the original windshield

Hinweis: Bei Fahrzeugen (Adventure und 1150 GS) die schon mit hoher BMW „Adventure-Scheibe“ 
ohne Verstellung ausgerüstet sind, benötigen Sie zum Anbau der Scheibe einen Original-BMW-
Anbausatz-R1150GS (bestellen Sie bitte direkt bei ihrem BMW Händler).
Halteplatte links	 46 63 7 652 855
Halteplatte rechts		  46 63 7 652 856
Blende links		  46 63 2 328 835
Blende rechts		  46 63 2 328 836
Schrauben (8x)		  46 63 7 653 640
Verstärkung links		  46 63 2 328 697
Verstärkung rechts		 46 63 2 328 698
Bitte beachten Sie, das alle oben aufgeführten Kunststoffteile (bei R1150GS mit verstellbarer Scheibe 
serienmäßig vorhanden) mit R für rechte und L für linke Fahrzeugseite (in Fahrtrichtung gesehen) 
gekennzeichnet sind, hierdurch wird eine Vertauschen beim Zusammenbau vermieden.

Note: This windshield is designed for installation on a standard R 1150 GS. If you have an Adventure 
model or your 1150 GS is already fitted with an Adventure screen, you will need to purchase a BMW 
fitting kit in order to install this shield on your motorcycle (order directly from your BMW dealer).
Left support	 46 63 7 652 855
Right support	 46 63 7 652 856
Left Cover	 46 63 2 328 835 
Right Cover	 46 63 2 328 836
Bolts (8x)	 46 63 7 653 640
Left reinforcement	 46 63 2 328 697
Right reinforcement	 46 63 2 328 698
Please note that all of the plastic pieces in the above list are marked with an L or and R, making 
proper assembly easy. If your bike is not and Adventure model, you will already have the above 
parts on your bike.
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Fahrtrichtung
driving direction

8Nm Drehmoment
Torque

 M6x45
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8Nm Drehmoment
Torque

 M6x65

Achtung:
Die Lenkerstellung muss auf Position -0- stehen!
Attention:
The handlebar must be sitted to position -0-!


